BUSINESS ETIQUETTE AND CULTURAL AWARENESS
In today’s global economy, business etiquette and cultural awareness are very important. Many companies now work with partners, clients, and colleagues from different countries. Because of this, people need to understand how other cultures think and work. Business etiquette means the polite and professional behaviour we use at work. Cultural awareness means understanding and respecting different traditions, values, and ways of communication. These two skills help people communicate clearly and work well together in international business.
Many real examples show why business etiquette and cultural awareness matter. Companies that train their employees to understand other cultures often have better relationships with international partners. On the other hand, companies that ignore local customs can face serious problems. This can lead to misunderstandings, damaged relationships, and lost business opportunities. These situations show how important cultural understanding is for success.
Cultural differences influence how people communicate, make decisions, and solve problems. One important idea is the difference between high-context and low-context cultures. In high-context cultures, such as Japan or many Arab countries, people often communicate indirectly. They may use silence, body language, or the situation itself to express meaning. In low-context cultures, such as the United States or Germany, people usually prefer direct and clear communication.
For example, a British company once negotiated with a Japanese company. The British team expected clear and direct answers to their questions. However, the Japanese team communicated in a more indirect way and sometimes used silence. This caused confusion and frustration on both sides. The example shows why it is important to change your communication style when working with people from different cultures.
Business etiquette also changes from country to country. In many Asian cultures, hierarchy and respect for position are very important. In Japan, people usually address others by their title and surname to show respect. In contrast, in countries like Sweden or Denmark, people often use first names in business situations. This creates a more informal and equal atmosphere.
A good example is an American manager visiting a South Korean company. The manager used an informal style, which surprised the South Korean team. They expected a more formal introduction and behaviour. This situation shows that understanding local business etiquette helps build trust and credibility.
Communication styles are also influenced by culture. In Latin American and Southern European countries, people often communicate in an expressive way. They may use gestures, facial expressions, and emotional language. In Northern European cultures, communication is usually calmer and more reserved, with a focus on clarity and short messages.
A British marketing team once worked with an Italian agency. At first, they found it difficult to work together because their communication styles were very different. When the British team became more expressive and open in discussions, cooperation improved. This example shows how adapting communication styles can improve teamwork.
Business clothing and appearance are another important part of business etiquette. In many Western countries, formal clothes such as suits are common in business settings. In countries like India or Brazil, business clothing can be less formal and more colourful. An Australian company working in India first wore very formal suits, which felt too strict to their Indian partners. When the company changed their clothing style to better match local customs, relationships improved and communication became easier.
Business dining etiquette also differs around the world. In many Asian cultures, business meals are a way to build relationships, not just to eat. Hosts may ask guests to start eating first to show respect. In many Western cultures, business meals are shorter and focus more on individual preferences.
For example, a French company invited an American company to a long business dinner with several courses. The American guests were surprised by the length of the meal and the expectation to talk throughout the evening. Once both sides understood each other’s dining customs, the dinner became more comfortable and helped strengthen their relationship.
Building relationships and networking are especially important in international business. In countries like Brazil or Mexico, personal relationships and trust are often more important than business details at the beginning. In countries such as Germany or Switzerland, people may focus more on efficiency and results. A Canadian company entering the Brazilian market first focused only on their product. Later, they spent more time socialising and building personal relationships, which helped them succeed.
Business meetings and negotiations also follow different cultural rules. In countries like Japan or China, decisions are often made slowly and together as a group. In countries like the United States or Australia, decisions may be made more quickly and directly. An Australian company negotiating with a Chinese firm learned that patience and relationship-building were necessary. By changing their approach, they were able to reach a successful agreement.
In conclusion, business etiquette and cultural awareness are essential in today’s international business world. By understanding differences in communication, behaviour, clothing, dining, relationship-building, and decision-making, professionals can work more effectively across cultures. Learning about other cultures takes time, but it leads to better cooperation, stronger relationships, and long-term success.

ПРЕВОД ТЕКСТА
ПОСЛОВНИ БОНТОН И КУЛТУРНА СВЕСТ

У данашњој глобалној економији, пословни бонтон и културна свест су веома важни. Многе компаније данас сарађују са партнерима, клијентима и колегама из различитих земаља. Због тога људи треба да разумеју како друге културе размишљају и раде.
Пословни бонтон значи пристојно и професионално понашање на радном месту. Културна свест значи разумевање и поштовање различитих традиција, вредности и начина комуникације. Ове две вештине помажу људима да јасно комуницирају и успешно сарађују у међународном пословању.
Многи стварни примери показују зашто су пословни бонтон и културна свест важни. Компаније које обучавају своје запослене да разумеју друге културе често имају боље односе са међународним партнерима. С друге стране, компаније које занемарују локалне обичаје могу се суочити са озбиљним проблемима. То може довести до неспоразума, нарушених односа и изгубљених пословних прилика. Ове ситуације показују колико је културно разумевање важно за успех.
Културне разлике утичу на то како људи комуницирају, доносе одлуке и решавају проблеме. Једна важна идеја је разлика између култура високог и ниског контекста. У културама високог контекста, као што су Јапан или многе арапске земље, људи често комуницирају индиректно. Они могу користити тишину, говор тела или саму ситуацију како би изразили значење.
У културама ниског контекста, као што су Сједињене Америчке Државе или Немачка, људи обично више воле директну и јасну комуникацију.
Културне разлике утичу на то како људи комуницирају, доносе одлуке и решавају проблеме. Једна важна идеја је разлика између култура високог и ниског контекста. У културама високог контекста, као што су Јапан или многе арапске земље, људи често комуницирају индиректно. Они могу користити тишину, говор тела или саму ситуацију како би изразили значење.
У културама ниског контекста, као што су Сједињене Америчке Државе или Немачка, људи обично више воле директну и јасну комуникацију
На пример, једна компанија из Велике Британије водила је преговоре са јапанском компанијом. Британски тим је очекивао прецизне и отворене одговоре на постављена питања. Међутим, јапански тим је комуницирао суптилније и повремено користио тишину као део комуникације. То је довело до неспоразума и незадовољства код обе стране. Овај пример показује колико је важно прилагодити начин комуникације приликом сарадње са људима из различитих културних средина.
Пословни бонтон се разликује у зависности од земље. У бројним азијским културама велики значај придаје се хијерархији и поштовању ауторитета. У Јапану је уобичајено обраћати се особама по титули и презимену како би се исказало поштовање. С друге стране, у земљама попут Шведске или Данске, у пословном окружењу се често користе имена, што доприноси опуштенијој и равноправнијој атмосфери.
Добар пример је амерички менаџер који је посетио једну јужнокорејску компанију. Менаџер је користио неформалан стил, што је изненадило јужнокорејски тим. Они су очекивали формалније представљање и понашање. Ова ситуација показује да разумевање локалног пословног бонтона помаже у изградњи поверења и кредибилитета.
Стилови комуникације су такође под утицајем културе. У латиноамеричким и јужноевропским земљама, људи често комуницирају на изражајан начин. Могу користити гестове, изразе лица и емоционалан језик. У северноевропским културама, комуникација је обично мирнија и уздржанија, са нагласком на јасноћи и кратким порукама.
Једном приликом, британски маркетиншки тим сарађивао је са једном италијанском агенцијом. У почетку су наилазили на потешкоће јер су се њихови начини комуникације знатно разликовали. Када су чланови британског тима постали отворенији и изражајнији током састанака, сарадња се значајно побољшала. Овај пример показује да прилагођавање стила комуникације може допринети бољем тимском раду.
Пословно облачење и изглед су још један важан део пословног бонтона. У многим западним земљама формална одећа, као што су одела, уобичајена је у пословном окружењу. У земљама попут Индије или Бразила, пословна одећа може бити мање формална и шаренија (живљих боја). Једна аустралијска компанија која је пословала у Индији у почетку је носила веома формална одела, што је њиховим индијским партнерима деловало превише строго. Када је компанија прилагодила стил облачења локалним обичајима, односи су се побољшали, а комуникација постала лакша.
Правила понашања за време пословних оброка такође се разликују широм света. У многим азијским културама пословни ручкови и вечере служе за изградњу односа, а не само за јело. Домаћини могу замолити госте да први почну да једу како би показали поштовање. У многим западним културама пословни оброци су краћи и више усмерени на личне преференције.
На пример, једна француска компанија је позвала америчку компанију на дугу пословну вечеру са више јела. Амерички гости су били изненађени дужином оброка и очекивањем да разговарају током целе вечери. Када су обе стране разумеле обичаје оне друге, вечера је постала пријатнија и помогла је у јачању њиховог односа.
Изградња пословних односа и умрежавање имају посебан значај у међународном пословању. У земљама попут Бразила или Мексика, лични контакт и поверење често су на почетку важнији од конкретних пословних услова. Насупрот томе, у Немачкој или Швајцарској већи нагласак се ставља на ефикасност и постизање резултата. Једна канадска компанија која је ушла на бразилско тржиште у почетку је била усредсређена искључиво на представљање свог производа. Касније су више улагали у дружење и развијање личних контаката, што им је на крају помогло да остваре успех.
Пословни састанци и преговори одвијају се у складу са различитим културним нормама. У земљама као што су Јапан или Кина, одлуке се често доносе постепено и колективно, након консултација са више чланова тима. Насупрот томе, у Сједињеним Америчким Државама или Аустралији одлуке се могу доносити брже и на директнији начин. Једна аустралијска компанија која је водила преговоре са кинеском фирмом схватила је да су стрпљење и улагање у развој односа од пресудне важности. Када су прилагодили свој приступ, успели су да постигну повољан споразум.
У закључку, пословни бонтон и културна свест имају кључни значај у савременом међународном пословању. Разумевањем разлика у комуникацији, понашању, облачењу, пословним оброцима, изградњи односа и доношењу одлука, професионалци могу ефикасније сарађивати са људима из различитих култура. Учење о другим културама захтева време, али доводи до боље сарадње, чвршћих односа и дугорочног успеха.
SYNONYMS
Etiquette: manners, polite behaviour, social rules
Awareness: understanding, consciousness.
Partners: collaborators, associates.
Clients: customers, buyers.
Colleagues: coworkers, teammates.
Polite: respectful, courteous.
Traditions: customs, practices.
Values: beliefs, principles.
Ignore: overlook, disregard.
Misunderstandings: confusion, miscommunication.
Damaged: broken, harmed.
Opportunities: chances, prospects.
Hierarchy: ranking system, chain of command.
Respect: consideration, politeness.
Informal: casual, relaxed.
Credibility: trustworthiness, reliability.
Expressive: emotional, animated.
Reserved: calm, restrained.
Cooperation: collaboration, teamwork.
Adapting: adjusting, changing.
Networking: making contacts, building connections.
Efficiency: productivity, effectiveness.
Negotiations: discussions, deal-making.
Agreement: deal, settlement.
Essential: necessary, important.
Long-term: lasting, continued.



VOCABULARY EXERCISES
Exercise 1: Match the words with their synonyms
Draw a line to match each word on the left with the correct synonym on the right.
1. Awareness  	a) Customers
2. Etiquette  		b) Understanding
3. Clients  		c) Manners
4. Colleagues  	d) Coworkers
5. Cooperation  	e) Teamwork
6. Credibility  	f) Trustworthiness
Exercise 2: Fill in the blanks
Choose the correct word from the box to complete each sentence.
Word Box: traditions, partners, indirect, formal, values, hierarchy, expressive, credibility, efficiency, agreement, networking, misunderstandings
1. In Japan, respect for senior employees is part of the company hierarchy.
2. Many companies have international partners they work with every day.
3. Some cultures communicate in an indirect way, using silence or gestures instead of words.
4. Business meals in some countries are very formal, with strict rules for behaviour.
5. People often show their moral beliefs through their personal values.
6. A manager earns credibility by being honest and reliable.
7. Companies improve efficiency by planning carefully and reducing wasted time.
8. Cultural traditions, such as festivals or ceremonies, help people feel connected to their country.
9. It is important to reach an agreement that satisfies all parties in a negotiation.
10. Latin American cultures are often more expressive in their communication, using gestures and emotions.
11. Small mistakes in talking or emails can lead to serious misunderstandings.
12. Attending conferences is a good way of networking with new people.

Exercise 3: Choose the correct synonym
Circle the word that has the same meaning as the underlined word.
1. Companies focus on long-term relationships with international partners.
a) immediate		b) short-term		c) lasting
2. Working in international teams requires adapting to different cultures.
a) adjusting	b) refusing	c) resisting
3. A good manager shows credibility with employees.
a) trustworthiness b) speed c) hierarchy
4. Successful international meetings should not ignore cultural differences.
a) consider b) overlook c) respect
Exercise 4: Multiple choice
Circle the correct answer.
1. Which word means “rules for polite behaviour at work”?
a) hierarchy b) etiquette c) networking
2. Which word means “working together to achieve a goal”?
a) cooperation b) credibility c) informal
3. Which word means “people you work with in the same company”?
a) partners b) colleagues c) clients
4. Which word means “a deal everyone agrees on”?
a) agreement b) misunderstanding c) efficiency
5. Which word means “knowing about other cultures and respecting them”?
a) awareness b) hierarchy c) etiquette

